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Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sr.ª Deputada à Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em conta o parecer 

da Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos (DSMG), apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Wong Kit Cheng, de 23 de Dezembro de 

2021, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 

006/E5/VII/GPAL/2022, de 4 de Janeiro de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 5 de Janeiro de 2022: 

1. e 2. Em articulação com a meta geral do país de redução das emissões de dióxido 

de carbono, a DSMG encontra-se a proceder ao estudo das estratégias de 

redução de carbono a longo prazo, cujo resultado servirá para a elaboração dos 

respectivos planos de acção, no futuro. 

 Acresce que, no Planeamento da Protecção Ambiental de Macau (2021-2025) 

serão introduzidos diversos planos de acção em matéria de poupança 

energética e redução de emissões de carbono, incluindo o aperfeiçoamento da 

estrutura energética, a promoção de veículos ecológicos e a construção 

ecológica, entre outros. 

3. Para além das acções de divulgação e das actividades de sensibilização 

existentes para promover a participação activa da sociedade na conservação 

energética e na redução de carbono, a Direcção dos Serviços de Protecção 

Ambiental (DSPA) e a DSMG têm vindo a divulgar mais informações sobre a 

redução de carbono junto da sociedade, através da cooperação com as 

associações cívicas, nomeadamente com os Centros Ambientais Alegria, entre 

outras plataformas comunitárias, reforçando assim a consciência do público 
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sobre a urgência em atenuar o aquecimento global. 

  O Director dos Serviços de Protecção 

Ambiental, 

Tam Vai Man 

14  de  1  de 2022 

 


